Exotic-fruit and climate change

Wildobstfiihrung im Neuenheimer Feld - Wildedibles-Tour of the Uni-Campus

17.10 - 17 Uhr

Apple, Pear, Cherry, Plum, eehm,... maybe also quince, medlar or fig but
beside that, not a lot of fruit grows in local gardens.

Exotic fruits are by their very name exotic and therefore you may only
find them on your holidays or in the supermarket.

Hardly anybody may know how many opportunities our local gardens
provide due to climate change and modern horticulture.

Bitter orange, abaca, pawpaw, cornelian cherry, mini-kiwis, Japanese
dogwood, pomegranates, whitty pear, windmill palm, loquat, cathay
quince, juneberries, chokeberries, hawthorn, lotus plums, oleaster and
paper mulberries are only a few of the fruit varieties we can harvest in
the Neunheimer Feld during the year.

In every season we can find some fruit trees flowering or with ripe or unripe fruits. Some of them
taste dull and bland, but others guarantee unforgettable taste experiences. Some look more
inconspicuous and others seem to come from a horror movie.

And who knows, maybe some of us will find her or his new personal favorite fruit.

The tour is available in english language.

Thursday, 17.10 - 17 Uhr - main entrance of the Zentralmensa

I_E_ine Veranstaltung im Rahmen des Projekts ,,Auf den Spuren des Klimawandels“ von
Okostadt Rhein-Neckar (www.klimaprojekt.oekostadt.org)

mit organisatorischer Unterstiitzung
des Okoreferats des StuRa Heidelberg und von Transition Town Heidelberg



http://www.klimaprojekt.oekostadt.org/

	Exotic-fruit and climate change
	Wildobstführung im Neuenheimer Feld - Wildedibles-Tour of the Uni-Campus
	17.10 - 17 Uhr

